Naziv kolegija: Komparativna književnost: Tumačenje soneta (K/P)
Nastavnik: Cvijeta Pavlović

ECTS-bodovi: 6

Jezik: hrvatski

Trajanje: 1 semestar

Status: izborni kolegij za II. i III. godinu studija

Oblik nastave: predavanje + seminar

Način polaganja ispita: pisani + usmeni
Cilj kolegija: Cilj je kolegija da se opisom jednoga od stalnih lirskih oblika, kakav je sonet, objasne osnove interpretacije i ujedno prikaže povijest europske i svjetske književnosti od srednjega vijeka do XXI. stoljeća.

Sadržaj kolegija: Kolegij je usmjeren na primjere najznačajnijih sonetista talijanske, francuske, španjolske, portugalske, katalonske, njemačke, engleske, hrvatske, ruske i drugih književnosti, u rasponu od XV. do XXI. st.: od renesanse do postmodernizma. Komparativno će biti prikazane i različite kvantitavne inačice oblika, od kode do sonetnoga vijenca, kao i preoblike soneta, čime će analiza biti usredotočena na komparativnu povijest lirskih vrsta uopće. Komparativno opisivanje soneta važno je za tumačenje povijesti lirskih vrsta od početaka europskih književnosti na narodnim jezicima do današnjih dana. Povijest književnosti pokazuje da je sonet jedan od iskaza svjetske književnosti zapadnoga kruga. U okvirima komparativne povijesti hrvatske književnosti pozornost će se usmjeriti na pitanja prijevoda i prijenosa soneta kao oblika u kontekstu versifikacije i „etosa stiha“. Stoga će transponiranje soneta kao stalnog lirskog oblika biti prikazano od vezanih stihova do pojave slobodnoga stiha ali i do revitalizacije zatvorene forme.
1 – Konstitucija kolegija

2 – Uvod u područje

3 – Metodologija

4 – Stručno nazivlje / pojmovnik

5 – Polazišta

6 – Stanje istraživanja I

7 – Stanje istraživanja II

8 – Kontekst

9 – Provedba teme

10 – Rad na primjerima I

11 – Rad na primjerima II

12 – Prezentacija seminarskih radova I

13 – Prezentacija seminarskih radova II

14 – Završna razmatranja 

15 – Evaluacija

Literatura: na Omegi
